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Adyu mon bi patê
Histoire, poèmes, contes, fables de Francis Brodard (FR)

L'Amicale Intrè no de Fribourg et environs
a fêté le 60e anniversaire de sa fondation
le 30 octobre 2016. Avec sa collaboration,
Francis Brodard, qui reste le seul fondateur,
a écrit et publié une brochure Adyu mon
bipatê contenant l'histoire du patois et de

l'Amicale.
Elle est complétée de 15 contes, 30 poèmes,
le tout traduit en français, et 11 fables du

genre La Fontaine. H est possible d'obtenir
cet ouvrage, au prix de 20 francs, en
téléphonant à M. F. Brodard au 026 422 79 22.

Nous reproduisons ci-après le premier
poème de l'auteur, premier texte patois
harmonisé par Pierre Kaelin et consulté
plus de 48'000 fois sur Youtube (internet).

Francis Brodard

Adyu mon bi patê
Histoire, poèmes, contes, fables

publiés en souvenir du

soixantième anniversaire de

Adyu mon bi palyi - adieu mon beau pays
Francis Brodard, Villars-sur-Glâne (FR)

Adyu mon bi palyi bri dè mè pye bi Adieu mon beau pays, berceau de

dzoa, mon enfance,
tè prâ, tè dzà, tè riô, tè patyi, tè prés, bois, ruisseaux, pâturages et

montanyè, montagnes,
é ti tè bi vani lyô krè la bal' éthêla et vous nombreux vanils où croît

l'edelweiss.
Vo prênyo po témoin, vinyidè ou Je vous prends à témoin, venez à mon

chèkoua secours
débarachidè-mè dou mâlà ke mè pour me débarrasser du malheur qui

chanyè. me saigne.
Vêr tè palyi amâ la lya irè tru bala. Chez toi, pays aimé, la vie était trop

belle.
Adyu mon bi palyi. Adieu mon beau pays.
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